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Nhöõng Khôûi Ñaàu 
Môùi 

          

        Baét ñaàu ñieàu môùi meõ trong ñôøi soáng vaø caùc moái quan heä 
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Quan heä thaân tình môùi thaät quí giaù! 
 
Trong ñôøi soáng chuùng ta coù raát nhieàu moái quan heä:  Quan heä cha meï 
vaø con caùi, quan heä giöõa oâng baø vaø chaùu chaét, quan heä giöõa vôï vôùi 
choàng, v.v... 
 
Tin Laønh töï baûn chaát khoâng phaûi laø nhöõng qui taéc, luaät leä, leã nghi, 
v.v..., maø laø nhöõng moái quan heä thaân tình. 
 
Tin Laønh ñöa ta ñeán gaëp moät Ñaáng, moät thaân vò chöù khoâng phaûi giôùi 
thieäu cho ta moät trieát lyù.  Vì vaäy, baøi hoïc Nhöõng Khôûi Ñaàu Môùi naøy chæ 
cho ta bieát nhöõng moái lieân heä thaân tình ñoù.  Noù baét ñaàu baèng moät 
moái lieân heä quan troïng hôn heát, ñoù laø lieân heä giöõa baïn vôùi Ñöùc Chuùa 
Trôøi laø Ñaáng yeâu thöông baïn. 
 
Ñöùc Chuùa Gieâ Xu phaùn raèng ñieàu raên lôùn nhaát vaø ñaàu tieân laø kính 
yeâu Ñöùc Chuùa Trôøi.  Ñieàu raên thöù hai laø yeâu thöông ngöôøi laân caän cuûa 
chuùng ta.  Nhö vaäy, baøi hoïc khai taâm naøy cuõng noùi leân moái lieân heä 
cuûa baïn vôùi caùc anh chò em tín höõu khaùc, lieân heä giöõa baïn vôùi Hoäi 
Thaùnh ñòa phöông vaø vôùi gia ñình cuõng nhö baïn beø cuûa baïn. 
 
Ñöùc Chuùa Trôøi mong muoán baïn neám ñöôïc vò ngoït ngaøo cuûa nhöõng 
moái lieân heä maø baøi hoïc khai taâm naøy ñöa baïn vaøo.  Baïn ñaõ saün saøng 
baét ñaàu chöa? 
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Muïc luïc 
 

Chöông 1 
5  Baây giôø toâi ñaõ coù quan heä thaân tình  

vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi 
 

Chöông 2 
17 Phaùt huy moái thaân tình giöõa toâi  

vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi 
 

Chöông 3 
33 Phaùt huy moái thaân tình giöõa toâi  

vôùi anh chò em tín höõu khaùc 
 

Chöông 4 
45 Phaùt huy moái thaân tình giöõa toâi  

vôùi Hoäi Thaùnh ñòa phöông 
 

Chöông 5 
59 Phaùt huy moái thaân tình giöõa toâi  

vôùi gia ñình vaø baïn beø cuûa toâi  
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Toâi Ñöôïc Cöùu! 
Hoïc thuoäc loøng Roâ-ma 3:22 

 
Töùc laø söï coâng bình cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi  
bôûi söï tin ñeán Ñöùc Chuùa Gieâ Xu Christ  

cho moïi ngöôøi naøo tin.  Chaúng  
coù phaân bieät chi heát.   

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Baây giôø 

toâi ñaõ coù 
quan heä 

thaân tình 
vôùi 

Ñöùc Chuùa 
Trôøi 
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Phaûi chaêng baïn ñang töï hoûi, vieäc gì ñaõ xaûy ra cho baïn?  Caâu hoûi 
ñoù raát hay, vaø cuõng laø moät caâu hoûi quan troïng nöõa!  Bieát ñöôïc ñieàu 
gì ñaõ xaûy ra vaø ñieàu aáy coù yù nghóa gì, ñoù laø ñieàu heát söùc quan 
troïng cho caû cuoäc ñôøi cuûa ngöôøi tín ñoà cuûa Chuùa.  Baïn ñaõ caàu 
nguyeän xin Chuùa Gieâ Xu tha thöù toäi loãi baïn vaø ngöï vaøo ñôøi soáng 
baïn.  Coù theå baïn ñaõ töï caàu nguyeän laáy hay nhôø moät ngöôøi naøo ñoù 
khaùc höôùng daãn. 
 
Lôøi caàu nguyeän ñoù coù nghóa gì?  Ñoù coù nghóa laø Chuùa Gieâ Xu baây 
giôø laø Ñaáng Cöùu Chuoäc baïn vaø laø Chuùa cuûa ñôøi soáng baïn.  Chuùng 
ta goïi ñoù laø SÖÏ CÖÙU ROÃI.  Coù theå coù ngöôøi ñaõ cho baïn bieát raèng 
baây giôø baïn ñaõ ñöôïc “cöùu”.  Nhöng coù theå baïn töï hoûi laø “cöùu khoûi 
ñieàu gì?” vaø “taïi sao toâi caàn phaûi ñöôïc cöùu?” 
 
Ñöùc Chuùa Trôøi muoán baïn bieát: 
 
1. Baïn ñaõ bò toäi loãi laøm phaân caùch vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi. 
2. Baïn khoâng theå naøo töï cöùu mình khoûi söï phaân caùch vôùi Ñöùc 

Chuùa Trôøi hay laø söï cheát taâm linh. 
3. Chæ coù Chuùa Gieâ Xu môùi coù theå cöùu baïn ra khoûi söï phaân caùch 

hay söï cheát taâm linh ñoù. 
4. Ñeå baïn coù ñöôïc moät moái quan heä thaân tình vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi, 

baïn caàn phaûi aên naên (lìa boû toäi loãi) vaø tin nhaän Chuùa Gieâ Xu. 
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SÖÏ KIEÄN #1 

Toâi ñaõ bò toäi loãi laøm phaân caùch vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi 
 
 

 

          Toâi                Toäi loãi                  Ñöùc Chuùa Trôøi 
                               (ñöa tôùi söï phaùn xeùt 
                               vaø huûy dieät ñôøi ñôøi) 

 
 

EÂ-sai 59:2 
Nhưng vì sự gian ác các ngươi đã 
ngăn cách Các ngươi với Đức Chúa 
Trời mình Và tội lỗi các ngươi đã làm 
Ngài ẩn mặt Không nghe các ngươi 

 

1. Tröôùc khi baïn trôû thaønh con 
caùi Chuùa, ñieàu gì ñaõ caét ñöùt 
baïn khoûi Ñöùc Chuùa Trôøi? 

 

Roâ-ma 3:23 
vì mọi người đều đã phạm tội, hụt mất 
vinh quang của Đức Chúa Trời 

 

2. Moïi ngöôøi ñeàu ñaõ phaïm toäi bôûi 
vì chuùng ta ñaõ thieáu huït ñieàu 
gì? 

 

2 Teâ-sa-loâ-ni-ca 1:7-9 
1:7 Và cho anh chị em, những kẻ bị 
hoạn nạn, được nghỉ ngơi cũng như 
chúng tôi khi Chúa Giê-su từ trời hiện 
đến cùng với các thiên sứ quyền năng 
của Ngài trong ngọn lửa hừng 1:8 để 
trừng phạt những kẻ không chịu nhận 
biết Đức Chúa Trời, những kẻ không 
vâng phục Phúc Âm của Chúa Giê-su 
chúng ta. 1:9 Họ sẽ bị hình phạt hủy 
diệt đời đời, bị phân cách khỏi sự hiện 
diện của Chúa và quyền năng vinh 
quang của Ngài. 

 

3. Neáu baïn töø choái Tin Möøng cuûa 
Chuùa Gieâ Xu thì baïn seõ laõnh 
haäu quaû gì? 
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SÖÏ KIEÄN #2 

Toâi khoâng theå töï cöùu mình ñöôïc 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      Toâi                    Toäi loãi                 Ñöùc Chuùa Trôøi 
                                 (ñöa tôùi söï phaùn xeùt 
                                  vaø huûy dieät ñôøi ñôøi) 

 

toân giaùo 

vieäc laønh 

soáng ñaïo 
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EÂ-pheâ-soâ 2: 8-9 
2:8 Thật nhờ ân sủng, bởi đức tin mà 
anh chị em được cứu, chẳng phải tự 
anh chị em, mà là một tặng phẩm Đức 
Chúa Trời ban, 2:9 cũng không căn cứ 
vào công đức để không ai có thể khoe 
mình. 
 
 
 
Roâ-ma 6:23 
Vì tiền công của tội lỗi là sự chết, 
nhưng tặng phẩm của Đức Chúa Trời 
là sự sống vĩnh phúc trong Chúa Cứu 
Thế Giê-xu, Chúa chúng ta. 
 
 
 
 
 
 

 

4. Trong quaù khöù baïn ñaõ coá gaéng 
noå löïc töï mình vöôn ñeán Ñöùc 
Chuùa Trôøi nhö theá naøo?  Coù noã 
löïc naøo coù theå cöùu baïn khoûi söï 
phaùn xeùt vaø söï huûy dieät ñôøi 
ñôøi khoâng?  Taïi sao? 
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SÖÏ KIEÄN #3 

Chæ coù moät mình Chuùa Gieâ Xu Christ coù theå cöùu 
toâi 
                                                   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                   Toâi                                                                      
Ñöùc Chuùa Trôøi 
 
 
 

Toäi loãi 
(ñöa tôùi söï phaùn xeùt 
vaø huûy dieät ñôøi ñôøi) 

 

toân giaùo 

vieäc laønh 

soáng ñaïo ñöùc 
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Giaêng 14:6 
Đức Chúa Giê-su đáp: "Ta chính là 
Con Đường, Chân Lý và Nguồn Sống, 
chẳng bởi Ta thì không ai đến cùng 
Cha được.  
 
 
 
 
 

 

5. Coù bao nhieâu con ñöôøng ñeå 
ñeán vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi? 

 

Coâng vuï 4:12 
Không có sự cứu rỗi trong một ai khác 
cả, vì dưới trời không có Danh nào 
khác được ban cho loài người để 
chúng ta phải nhờ Danh ấy mà được 
cứu. 
 
1 Ti-moâ-theâ 2:5 
Vì chỉ có một Đức Chúa Trời và một 
Đấng Trung Gian giữa Đức Chúa Trời 
và nhân loại, là Chúa Cứu Thế Giê-su, 
cũng là người 
 
 
1 Phi-e-rô 3:18                                  
Vì Chúa Cứu Thế đã chết cho tội lỗi 
một lần đầy đủ cả, người công chính 
chết cho người không công chính, để 
đem anh chị em đến với Đức Chúa 
Trời, Ngài đã chịu chết phần thân thể 
nhưng làm cho sống phần linh hồn,  
 
 
 
 
 
 
 

 

6. Ai laø con ñöôøng duy nhaát ñeán 
vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Ñöùc Chuùa Gieâ Xu ñaõ laøm gì 

cho chuùng ta? 
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SÖÏ KIEÄN #4 

Ñeå coù moät moái quan heä thaân tình vôùi Ñöùc Chuùa 
Trôøi toâi phaûi aên naên (lìa boû toäi loãi toâi) vaø tin nhaän 
Chuùa Gieâ Xu Christ. 
 
 
 
 
 
 
 
          Toâi                                                      Ñöùc Chuùa Trôøi 
 
 
 
 
 
Aên naên + Ñöùc tin = Bieán caûi (Taùi sanh) 
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Coâng vuï 20:21 
Tôi khuyến cáo cả người Do Thái lẫn 
người Hy Lạp phải ăn năn trở về với 
Đức Chúa Trời và tin nhận Chúa Giê-
su. 
 
Roâ-ma 3:23 
3:22 tức là sự công chính của Đức 
Chúa Trời, bởi đức tin nơi Chúa 
Cứu Thế Giê-xu, ban cho mọi người 
tin, không phân biệt ai cả; 
 
 

 

  Ñieàu naøy coù nghóa gì? 
 
  AÊn naên  
 Moät quyeát ñònh vöõng vaøng 

phaùt xuaát töø noäi taâm. 
 Ñoåi yù – quay 180 ñoä – lìa boû 

toäi loãi ñeå trôû veà vôùi Ñöùc 
Chuùa Trôøi. 

 
Ñöùc tin 
 Tin nhaän Chuùa Gieâ Xu laøm 

Ñaáng giaûi cöùu hay Ñaáng 
höôùng daãn ñôøi soáng baïn. 
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Trong böùc tranh naøy baïn ñang ôû 
ñaâu?  Baïn ñaõ baêng qua hoá thaúm 
chöa? 

Ñaõ / Chöa
 
 
Neáu baïn chöa qua hoaëc baïn 
muoán laøm ñieàu ñoù thì baây giôø 
haõy noùi lôøi caàu nguyeän naøy. 
(Duøng 3 chöõ raát quen thuoäc cuûa 
ngöôøi Myõ): 
 
 THANK YOU – 

Kính laïy Chuùa Gieâ Xu, con 
xin caùm ôn Ngaøi ñaõ cheát 
thay cho con treân thaäp töï 
giaù. 

 
 SORRY –  

Con raát hoái tieác con ñaõ 
phaïm toäi nghòch cuøng Ngaøi. 
Baây giôø con quay laïi lìa boû 
toäi loãi con. 
 

 PLEASE –  
Xin tha thöù moïi toäi loãi cho 
con vaø xin Ngaøi laøm Ñöùc 
Chuùa Trôøi vaø Ñaáng höôùng 
daãn con. 
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Giaêng 5:24 
Thật vậy, Ta bảo các người, ai nghe 
theo lời Ta mà tin Đấng đã sai Ta sẽ 
được sự sống vĩnh phúc, và khỏi phải 
bị đoán phạt, nhưng vượt khỏi sự chết 
để đến sự sống. 

 

8. Neáu baïn ñaõ vöôït qua baèng 
caùch aên naên vaø tin caäy Chuùa 
Gieâ Xu, thì coù 2 ñieàu gì baïn 
coù theå bieát chaéc mình ñaõ ñöôïc 
(Giaêng 5:24) 

 
a. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b. 
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        Baïn haõy töï hoûi 
 
 
Baây giôø baïn ñaõ aên naên toäi loãi vaø tin nhaän Chuùa Gieâ Xu... 
 
1. Baïn coù bieát chaéc ñieàu sau ñaây khoâng? 

 
Baây giôø toâi ñaõ coù moät moái quan heä thaân tình vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi.       
Coù / Khoâng 
 
Neáu ñeâm nay toâi qua ñôøi toâi seõ ñöôïc ôû treân thieân ñaøng vôùi Ñöùc 
Chuùa Trôøi. 
Coù / Khoâng 
 

2. Baïn coù thaàn töôïng naøo hay buøa ngaûi naøo caàn ñem giao noäp 
khoâng?   
Coù / Khoâng 

 
Neáu baïn coù thì haõy noùi cho Muïc sö hay phuï huynh tinh thaàn cuûa 
baïn.  Trong Coâng-vuï 19: 18-19 chuùng ta thaáy nhöõng ngöôøi tin ñeàu 
ñem noäp nhöõng phaåm vaät toân giaùo cuûa hoï: 
 
Phaàn nhieàu keû ñaõ tin, ñeán xöng toäi vaø toû ra vieäc mình ñaõ laøm.  Coù 
laém ngöôøi tröôùc theo ngheà phuø phaùp ñem saùch vôû mình ñoát tröôùc maét 
thieân haï;  ngöôøi ta tính giaù saùch ñoù coäng laø naêm muoân ñoàng baïc. 

 ? 
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  Chuùng ta caàu nguyeän 
 
Kính laïy Chuùa Gieâ Xu, con caùm ôn Ngaøi vì Ngaøi ñaõ yeâu con raát nhieàu, 
Ngaøi ñaõ cheát vì con ngay töø luùc con chöa bieát ñeán Ngaøi.  Ngaøi thaät laø 
Ñöùc Chuùa Trôøi coù moät khoâng hai. 
 
Con xin Chuùa tha thöù cho con vì con ñaõ thôø hình laïy töôïng laø nhöõng 
thöù khoâng phaûi laø Ñöùc Chuùa Trôøi maø chæ laø saûn phaåm cuûa theá giôùi taø 
ma.  Xin tha toäi cho con vì con ñaõ caàu xin nhöõng thaàn töôïng ñoù giuùp 
ñôõ, baûo veä, vaø ñaõ tuyeân theä trung thaønh vôùi nhöõng thaàn töôïng naøy.  
Baây giôø con khöôùc töø moïi söï thôø phöôïng, huûy boû lôøi tuyeân theä trung 
thaønh vaø caàu nguyeän vôùi _____________________ (teân cuûa thaàn töôïng: 
thaàn taøi, baø chuùa xöù,...)  Con xin coâng boá raèng taát caû nhöõng lôøi theà 
nguyeän, giao öôùc, cam keát, tuyeân theä, caàu khaån vaø caàu xin ñoù ñeàu laø 
voâ hieäu trong danh Chuùa Gieâ Xu. 
 
Kính laïy Chuùa Gieâ Xu, Ngaøi laø Chuùa tuyeät ñoái cuûa ñôøi soáng con, vaø 
con yeâu meán Ngaøi.  Con muoán phuïc vuï Ngaøi suoát caû cuoäc ñôøi con.  A-
men. 
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Toâi Kính Yeâu Ñöùc Chuùa Trôøi! 
Hoïc thuoäc loøng Ma-thi-ô 22:37 

 
Ñöùc Chuùa Gieâ Xu ñaùp raèng: 

“Ngöôi haõy heát loøng, heát linh hoàn, heát yù  
maø yeâu meán Chuùa, laø Ñöùc Chuùa Trôøi ngöôi.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Phaùt huy 

moái thaân 

tình 

giöõa toâi vôùi 

Ñöùc Chuùa 

Trôøi! 
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 Baïn ñaõ hoïc thuoäc loøng Roâ-ma 3:22 chöa? 
Neáu baïn ñaõ hoïc, haõy ñoïc thuoäc loøng caâu ñoù vaø ñaùnh daáu vaøo oâ 
vuoâng treân. 

 
 
 
Ñöùc Chuùa Trôøi ñaõ yeâu thöông baïn raát nhieàu vaø baèng loøng cheát thay 
cho baïn ngay caû khi baïn coøn ñang laø toäi nhaân.  Khi baïn nhaän bieát 
ñöôïc söï thaät naøy, baïn seõ muoán yeâu Ngaøi heát loøng, heát linh hoàn vaø 
heát taâm trí mình. 
 
 
Baïn khoâng theå yeâu moät ngöôøi naøo maø baïn khoâng bieát.  Muoán thaät söï 
yeâu moät ngöôøi naøo, baïn phaûi tìm hieåu ngöôøi ñoù nhieàu hôn, roõ raøng 
hôn.  Cuõng vaäy, Ñöùc Chuùa Trôøi muoán phaùt huy moái lieân heä giöõa baïn 
vôùi Ngaøi.  Ngaøi muoán baïn bieát Ngaøi roõ raøng hôn! 
 
 
Baây giôø baïn ñaõ coù moät moái lieân heä vôùi Chuùa Gieâ Xu, baïn coù theå bieát 
chaéc raèng: 
 
a) Ñöùc Chuùa Trôøi muoán noùi chuyeän vôùi baïn vaø baïn coù theå nghe tieáng 

cuûa Ngaøi. 
 
b) Baïn coù theå noùi vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi baèng lôøi caàu nguyeän vaø Ñöùc 

Chuùa Trôøi seõ ñaùp lôøi baïn. 
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Toâi coù theå nghe tieáng cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi! 
 
Toâi coù theå tin töôûng raèng toâi nghe ñöôïc tieáng Ñöùc Chuùa Trôøi.  Toâi laø 
chieân cuûa Ngaøi vaø toâi coù theå nghe tieáng Ngaøi. 
 
 

Giaêng 10:27 
Chiên Ta nghe tiếng Ta, chính Ta quen 
biết chiên Ta và chiên theo Ta. 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Ai coù theå nghe vaø nhaän bieát 
tieáng cuûa Chuùa Gieâ Xu? 

 

Lu-ca 8:18 
8:18 Vậy, các con hãy cẩn thận về 
cách mình nghe. Ai có sẽ được cho 
thêm; ai không có, cũng sẽ bị lấy luôn 
điều họ tưởng mình có." 
 
 
 
 
 
 
 

2. Nhöõng ai coù theå hieåu ñöôïc lôøi 
daïy cuûa Chuùa Gieâ Xu? 
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Ñöùc Chuùa Trôøi muoán noùi chuyeän vôùi toâi thöôøng 
xuyeân! 
 
Ñöùc Chuùa Trôøi noùi vôùi chuùng ta baèng nhieàu caùch khaùc nhau: 
 
1. Qua Kinh Thaùnh – Lôøi thaønh vaên cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi. 
 
2. Qua nhöõng kinh nghieäm cuûa ñôøi soáng, nhö laø nhöõng söï thöû thaùch, 

nhöõng bieán coá xaûy ra trong ñôøi. 
 
3. Qua nhöõng phöông tieän sieâu nhieân nhö tieáng noùi roõ raøng, tieáng noùi 

trong noäi taâm, tieáng noùi cuûa thieân söù, trong giaác chieâm bao, hay 
trong thò töôïng (khải tượng mở). 

 
4. Qua nhöõng ngöôøi tin kính Chuùa nhaân danh Chuùa noùi vôùi baïn, chæ 

daãn cho baïn nhöõng ñieàu thuoäc veà Ñöùc Chuùa Trôøi. 
 
 
 
Ñeå baét ñaàu chuùng ta seõ taäp chuù vaøo phöông phaùp thoâng thöôøng nhaát 
– ñoù laø qua Kinh Thaùnh. 
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Phöông phaùp thoâng thöôøng nhaát – qua Kinh Thaùnh 
Phöông phaùp thoâng thöôøng nhaát maø Ñöùc Chuùa Trôøi noùi vôùi chuùng ta 
ngaøy nay laø qua Kinh Thaùnh.  Ngöôøi naøo muoán nghe tieáng Ñöùc Chuùa 
Trôøi thöôøng xuyeân thì phaûi bieát roõ vaø quen thuoäc vôùi lôøi thaønh vaên 
cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi, ñoù laø Kinh Thaùnh.  Bieát Lôøi thaønh vaên cuûa Ñöùc 
Chuùa Trôøi laø moät ñieàu heát söùc quan troïng cho söï tröôûng thaønh cuûa 
ñôøi soáng Cô ñoác nhaân chuùng ta. 
 

 
 

KINH THAÙNH 
 
 

 

NHÖÕNG LÔÏI ÍCH TÖØ KINH THAÙNH 
 

Chuùng ta höôûng ñöôïc lôïi ích naøo 
khi chuùng ta xem Kinh Thaùnh laø 
moät phaàn trong cuoäc soáng haèng 
ngaøy cuûa chuùng ta. 

 
 

2 Ti-moâ-theâ 3:16, 17 
3:16 Cả Thánh Kinh đều được Đức 
Chúa Trời thần cảm, có ích cho việc 
dạy dỗ, khiển trách, huấn luyện con 
người sống trong công chính, 3:17 hầu 
cho người của Đức Chúa Trời được 
trang bị để làm mọi việc lành. 
 
Thi-thieân 19:7-11 
19:7 Kinh Luật của CHÚA là toàn hảo, 
Hồi sinh linh hồn. Lời chứng của CHÚA 
là chắc chắn, Khiến người trẻ dại trở 
thành khôn ngoan. 19:8 Giới luật của 
CHÚA là ngay thẳng, Làm lòng người 
vui vẻ. Điều răn của CHÚA là trong 
sáng, Soi sáng con mắt. 19:9 Sự kính 
sợ CHÚA là trong sạch, Hằng còn mãi 
mãi. Phán quyết của CHÚA là chân 
thật, Tất cả đều công chính.  

 

 

19:10 Các điều ấy quý hơn vàng, Hơn 
cả vàng ròng, Ngọt hơn mật, Hơn cả 
mật chảy từ tàng ong. 19:11 Hơn thế 
nữa, tôi tớ Ngài được các điều ấy giáo 
huấn, Người nào tuân giữ lấy, được 
phần thưởng lớn. 
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Thi-thieân 119:9 
119:9 Người trẻ tuổi phải làm thế nào 
để giữ đời sống mình trong sạch? Phải 
tuân giữ lời Chúa.  

 

 

Thi-thieân 119:105 
Lôøi Chuùa laø ngoïn ñeøn cho chôn toâi, 
aùnh saùng cho ñöôøng loái toâi. 
 
 

 

 

Thi-thieân 119:165 
Những người yêu mến luật pháp Chúa đều 
có sự bình an lớn. 
Và chẳng có gì gây cho họ vấp ngã 

 
 

 

 

 
 
Sau khi baïn ñaõ khaùm phaù ra nhöõng lôïi ích cuûa Kinh Thaùnh, baïn coù 
theå thaáy raèng :”ngöôøi ta khoâng phaûi soáng chæ nhôø baùnh maø thoâi, nhöng 
coøn nhôø moïi lôøi noùi ra töø mieäng cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi”. (Phuïc-truyeàn 8:3) 
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Laøm theá naøo ñeå phaùt huy moái quan heä thaân tình 
vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi cho ñöôïc thaém thieát hôn? 

 
1. Baïn caàn phaûi daønh moät thì giôø rieâng thöôøng xuyeân ôû rieâng vôùi 

Chuùa. 
 
Baïn phaûi caàn nhìn nhaän raèng bôûi vì Chuùa Gieâ Xu laø Chuùa cuûa ñôøi 
soáng baïn, taát caû thì giôø cuûa baïn ñeàu thuoäc veà Ngaøi. 
Nhöng chuùng ta  caàn phaûi bieät rieâng thì giôø thöôøng xuyeân ñeå ñoïc 
Kinh Thaùnh, suy gaãm vaø caàu nguyeän.  Ñaây laø moät thì giôø bieät rieâng 
ra ñeå nghe Ñöùc Chuùa Trôøi phaùn vaø ñeå thöa chuyeän vôùi Ngaøi.  Ngay 
ñeán Chuùa Gieâ Xu cuõng ñaõ bieät rieâng thì giôø ra ñeå tìm kieám Cha 
Thieân Thöôïng. (Lu-ca 5:16) 

 
Trong thì giôø ôû rieâng vôùi Chuùa naøy, baïn gaëp moät thaân vò thaät, ñoù 
laø chính Ñöùc Chuùa Trôøi:  Moät Ñöùc Chuùa Trôøi yeâu thöông baïn voâ 
cuøng, moät Ñöùc Chuùa Trôøi mong muoán ñöôïc noùi chuyeän vôùi baïn, 
höôùng daãn baïn, khuyeán khích baïn vaø cuõng quôû traùch söûa phaït baïn 
khi baïn laàm loãi.  Vì baïn ñaõ xin Ngaøi laøm Ñaáng höôùng daãn cuûa ñôøi 
soáng baïn, Ngaøi muoán coù moät mối lieân heä saâu saéc vôùi ñôøi soáng baïn.  
Khi baïn ñoïc Kinh Thaùnh, ñöøng chæ coi noù nhö moät quyeån saùch nhö 
moïi cuoán saùch khaùc, nhöng haõy mong ñôïi Ñöùc Chuùa Trôøi phaùn vôùi 
baïn qua cuoán saùch cuûa Ngaøi laø Kinh Thaùnh. 
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2. Baïn caàn phaûi giöõ ñöôøng daây giao thoâng cho ñöôïc thoâng suoát 
luoân luoân. 

 
Baát kyø moái lieân heä tình thaân naøo cuõng coù theå coù nhöõng chöôùng 
ngaïi vaät laøm caûn trôû söï giao thoâng do nhöõng hieåm laàm hay vieäc 
laøm sai traùi gaây neân.  Trong moái quan heä vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi cuõng 
vaäy.  Moãi khi chuùng ta phaïm toäi, chuùng ta dựng neân moät chöôùng 
ngaïi vaät giöõa Ñöùc Chuùa Trôøi vaø chuùng ta. 
 
Nhöng Kinh Thaùnh cho chuùng ta bieát raèng coù moät phöông thöùc ñeå 
phuïc hoài laïi söï giao thoâng ñoù.  Neáu chuùng ta thaät loøng aên naên toäi 
loãi chuùng ta, chuùng ta coù theå ñöôïc Ñöùc Chuùa Trôøi tha thöù taát caû 
toäi loãi chuùng ta vaø phuïc hoài laïi ñöôøng daây giao thoâng ñoù. 
 
 
1 Giaêng 1:9 
 

1:9 Nếu chúng ta thú nhận tội lỗi mình thì Ngài vốn là Đấng trung tín và công 
chính sẽ tha thứ tội lỗi chúng ta và thanh tẩy chúng ta sạch mọi điều bất chính.
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Trong thì giôø ôû rieâng vôùi Chuùa toâi seõ laøm gì? 
 
1. Saün saøng ñeå nghe tieáng phaùn cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi:  

Haõy môøi Ñöùc Chuùa Trôøi hieän dieän vaø xin Ngaøi baøy toû chính mình 
vaø nhöõng leõ thaät cuûa Ngaøi cho baïn: 
 
 Haõy xin Chuùa toû cho baïn baát kyø toäi loãi naøo trong ñôøi soáng baïn 
khieán baïn khoâng theå nghe ñöôïc tieáng phaùn cuûa Ngaøi.   Neáu Ngaøi 
toû cho baïn ñieàu gì haõy xöng nhaän ra vaø aên naên. 
 

 Haõy xin Ñöùc Chuùa Trôøi ñoå ñaày söï khoân ngoan vaø hieåu bieát 
thuoäc linh treân  
 baïn. 

 

 EÂ-pheâ-soâ 1:17 - ...  Tôi cầu xin Đức Chúa Trời của Chúa Cứu Thế Giê-xu, 
Chúa chúng ta, chính Cha vinh quang ban cho anh chị em tâm linh khôn 
ngoan và được khải thị để nhận biết Ngài, 
 

   
Thi-thieân 119:18 – Xin Chuùa môû maét con ñeå con thaáy söï laï luøng trong 
luaät phaùp cuûa Ngaøi. 
 
 

2. Ñoïc vaø suy gaãm Lôøi Ñöùc Chuùa Trôøi 
Lôøi Ñöùc Chuùa Trôøi laø moät böùc thö tình cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi göûi cho 
baïn trong ñoù Ñöùc Chuùa Trôøi vieát nhöõng lôøi yeâu thöông vaø giaùo 
huaán baïn. 

 

a) Ñoïc chaäm raûi.  Ñoïc lôùn tieáng. 
 
 
 
 

b) Hoâm nay Ñöùc Chuùa Trôøi phaùn vôùi baïn ñieàu gì? 
Ñöùc Chuùa Trôøi ñaõ cho baïn bieát veà chính Ngaøi nhö theá naøo: 

 

 Ngaøi laø ai? 
 Ngaøi ra sao? 
 Ngaøi ñaõ laøm gì? 
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Ñöùc Chuùa Trôøi ñaõ cho baïn bieát veà chính baïn: 

 

 Toâi laø ai? 
 Ngaøi nghó veà toâi nhö theá naøo? 
 

Hay Ñöùc Chuùa Trôøi cuõng coù theå cho baïn bieát veà: 

 

 Nhöõng toäi loãi ñeå baïn traùnh 
 Nhöõng lôøi höùa ñeå baïn ñöôïc quyeàn ñeán nhaän laáy 
 Nhöõng thaùi ñoä baïn caàn neân coù 
 Nhöõng maïng leänh baïn caàn phaûi vaâng phuïc 
 Nhöõng taám göông baïn neân noi theo hay traùnh 

 
 
 
3. Ñaùp öùng Lôøi Ñöùc Chuùa Trôøi 

 
Khi baïn ñoïc thì haõy ñaùp öùng Lôøi Ñöùc Chuùa Trôøi.  Haõy noùi cho Ngaøi 
nhöõng yù nghó naøo ñeán vôùi taâm trí baïn.  Haõy quyeát ñònh haønh ñoäng 
theo nhöõng ñieàu baïn ñaõ ñoïc vaø xin Ngaøi giuùp ñôõ baïn.  Roài daønh 
thì giôø coøn laïi ñeå caàu nguyeän. 
 
 
Baïn coù theå caàu nguyeän gì?  Sau ñaây laø nhöõng chöõ then choát ñeå 
höôùng daãn baïn: 
 

 I’m sorry     -    Haõy xöng nhöõng toäi loãi cuûa baïn, aên naên vaø nhaän 
söï tha thöù cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi. 
 

 Thank you   -   Caûm ôn Ñöùc Chuùa Trôøi veà nhöõng phöôùc laønh vaø lôøi 
höùa cuûa Ngaøi. 
 

 Please  -   Caàu xin cho nhöõng nhu caàu cuûa chính baïn vaø cuûa ngöôøi 
khaùc. 
 
 I love you   -   Chaám döùt thì giôø ñoù baèng nhöõng baøi haùt ca ngôïi. 
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4. Ghi laïi cuoäc ñaøm thoaïi cuûa baïn (ghi nhaät kyù) 
Nhöõng cuoäc ñoái thoaïi cuûa baïn vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi seõ raát laø quyù giaù.  
Baïn coù theå duøng moät quyeån soå ñeå ghi laïi: 
 Ñoïc:  Vieát ra caâu Kinh Thaùnh maø baïn ñoïc 
 Suy gaãm:  Ñöùc Chuùa Trôøi noùi vôùi baïn ñieàu gì? 
 Ñaùp öùng:  Baïn seõ laøm gì veà ñieàu ñoù? 
 (Ñaùp öùng vaø öùng duïng cuûa baïn) 
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Toâi coù theå noùi chuyeän vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi 
 
Chaúng nhöõng toâi coù theå nghe tieáng Ñöùc Chuùa Trôøi, toâi cuõng coù theå 
noùi vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi baèng lôøi caàu nguyeän: 
 
 

Giaêng 15:7 
5:7 Nếu các con cứ ở trong Ta và các 
lời của Ta vẫn ở trong các con, hãy 
cầu xin điều gì mình ước muốn thì sẽ 
được. 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Ñöùc Chuùa Trôøi höùa vôùi baïn 
nhö theá naøo?  Lôøi höùa aáy caên 
cöù vaøo ñieàu kieän naøo? 

 

I Giaêng 5:14,15 
5:14 Đây là sự bảo đảm chúng ta có để 
đến gần Đức Chúa Trời: ấy là nếu 
chúng ta xin bất cứ điều gì theo ý 
muốn Ngài thì Ngài sẽ nghe chúng ta.  
 
5:15 Và nếu chúng ta biết Đức Chúa 
Tr  ời nghe chúng ta  bất cứ điều gì 
chúng ta xin   chúng ta có được điều 
chúng ta đã xin Ngài.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Baïn coù theå tin töôûng hai ñieàu 
gì? 

 
a.  
 
 
 
 
 
 
b.  

 



30 

        Baïn haõy töï hoûi 
 
1. Baïn coù bieát chaéc ñieàu sau ñaây khoâng? 
     Ñöùc Chuùa Trôøi muoán phaùn vôùi toâi vaø toâi coù theå nghe tieáng Ñöùc 
Chuùa Trôøi. 
Ñuùng / Sai 
 
     Toâi coù theå noùi vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi baèng lôøi caàu nguyeän vaø Ñöùc 
Chuùa Trôøi seõ ñaùp lôøi toâi. 
Ñuùng / Sai 
 
 
 
2. Baïn coù muoán bieát Ñöùc Chuùa Trôøi vaø yeáu meán Ñöùc Chuùa Trôøi hôn 

khoâng? 
 Neáu coù, toâi phaûi ñieàu chænh thì giôø cuûa toâi caùch naøo ñeå coù thì 
giôø ôû rieâng vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi thöôøng xuyeân?  (ví duï nhö caét bôùt 
thì giôø xem TV, doø Internet, thì giôø ôû khoâng, thì giôø laøm vieäc, v.v...) 

 
 _________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 

  
 
 
 Neáu khoâng, taïi sao? 

  
 _________________________________________________________________ 
  
 _________________________________________________________________

 ? 
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 Chuùng ta caàu nguyeän 
 
Kính laïy Cha Thieân Thöôïng, 
 
Con xin caûm ôn Ngaøi ñaõ noùi chuyeän vôùi con qua Lôøi Ngaøi.  Con muoán 
nghe tieáng Ngaøi moãi ngaøy, vaø thöa chuyeän vôùi Ngaøi baèng lôøi caàu 
nguyeän.  Con muoán bieát Chuùa nhieàu hôn! 
 
Xin haõy ban cho con söï khoân ngoan vaø hieåu bieát thuoäc linh ñeå con coù 
theå bieát Ngaøi vaø yeâu meán Ngaøi vôùi taát caû taâm hoàn vaø taâm trí.  A-men. 
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  Toâi xin cam keát 
 
Toâi cam keát seõ phaùt huy moái quan heä thaân tình giöõa toâi 
vôùi Ñöùc Chuùa Trôøi. 
 
1. Moãi ngaøy toâi daønh rieâng töø ______ ñeán ______ ñeå ôû rieâng vôùi Chuùa 

vaø tìm kieám Ngaøi. 
 
2. Toâi seõ baét ñaàu ñoïc saùch (ghi teân saùch Kinh Thaùnh): 

________________________ 
     Ñeà nghò:  Saùch Phuùc AÂm Giaêng. 
 
3. Toâi seõ yeâu caàu (anh, chò) ______________ khuyeán khích toâi vaø nhaéc 

nhôû toâi thöïc hieän ñieàu toâi cam keát. 
 
 
 
 
 
____________________ 
Kyù teân vaø ngaøy thaùng 
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Toâi yeâu meán caùc con caùi Chuùa! 
Hoïc thuoäc loøng 1 Giaêng 4:21 

 
Chuùng ta ñaõ nhaän nôi Ngaøi ñieàu raên naøy: 

Ai yeâu Ñöùc Chuùa Trôøi, thì cuõng  
phaûi yeâu anh em mình. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Phaùt huy 
moái thaân tình
giöõa toâi vôùi 
anh chò em    

tín höõu khaùc!
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Baïn ñaõ hoïc thuoäc loøng nhöõng caâu naøy chöa? 
 
Neáu baïn thuoäc caâu naøo thì ñaùnh daáu ôû oâ ñaàu doøng. 
 Roâ-ma 3:22 
 Ma-thi-ô 22:37 
 
Khi baïn tieáp nhaän Chuùa Gieâ Xu vaøo ñôøi soáng baïn, baïn trôû neân thaønh 
con cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi.  Baïn ñöôïc sinh vaøo gia ñình Ñöùc Chuùa Trôøi! 
 
 Gioáng nhö con caùi caàn thuoäc veà moät gia ñình, thì baïn laø con Ñöùc 

Chuùa Trôøi baïn caàn coù moät gia ñình tinh thaàn.  Baïn caàn phaûi thuoäc 
veà coäng ñoàng cuûa nhöõng ngöôøi tin! 

 
 Gioáng nhö nhöõng treû em töï mình khoâng theå soáng soùt ñöôïc, thì 

nhöõng treû em thuoäc linh cuõng caàn phaûi ñöôïc nhöõng phuï huynh 
thuoäc linh chaêm soùc.  Baïn caàn coù moät ngöôøi tín ñoà tröôûng thaønh 
giuùp baïn trong söï lôùn leân veà taâm linh. 

 
Ngoaøi ngöôøi phuï huynh taâm linh cuûa baïn, cuõng coøn coù nhieàu anh em, 
chò em tín höõu khaùc maø baïn caàn phaûi phaùt huy moái lieân heä vôùi hoï.  
Thaät ra, söï lôùn maïnh veà taâm linh cuûa baïn tuøy thuoäc phaàn lôùn vaøo 
moái lieân heä giöõa baïn vôùi nhöõng ngöôøi khaùc trong gia ñình cuûa Ñöùc 
Chuùa Trôøi. 
 
Ñöùc Chuùa Trôøi khoâng muoán baïn bò coâ laäp ñoái vôùi nhöõng anh em, chò 
em tín höõu khaùc.  Ngaøi muoán baïn vaøo trong moät coäng ñoäng cuûa 
nhöõng ngöôøi tin! 
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Vai troø cuûa toâi trong coäng ñoàng con caùi Chuùa 
 
 

1Giaêng 5:1 
Nếu ai tin Đức Chúa Giê-su là Chúa 
Cứu Thế thì sanh bởi Đức Chúa Trời, 
và bất cứ người nào yêu kính Cha thì 
cũng yêu thương con nữa. 
 
 
 

 

1. Ai laø con caùi cuûa Ñöùc Chuùa 
Trôøi (do Ñöùc Chuùa Trôøi sinh 
ra)? 

 

I Giaêng 4:11 
4:11 Các con yêu dấu! Nếu Đức Chúa 
Trời đã yêu thương chúng ta như thế, 
thì chúng ta cũng nên yêu thương 
nhau. 
 
 
I Giaêng 4:21 
4:21 Và chúng ta có điều răn này: Ai 
yêu kính Đức Chúa Trời thì cũng phải 
thương yêu anh chị em mình. 
 
 
 
 

 

2. Con caùi Ñöùc Chuùa Trôøi neân 
laøm gì? 
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1Giaêng 2:9,11 
2:9 Người nào nói mình ở trong ánh 
sáng mà ghét anh chị em mình thì vẫn 
còn ở trong bóng tối 
 
 
 2:11 Nhưng ai ghét anh chị em mình 
thì ở trong bóng tối, bước đi trong bóng 
tối và không biết mình đi đâu vì bóng 
tối làm mắt người đó mù quáng. 
 
 
 
1 Giaêng 4:8 
4:8 Ai không yêu thương thì không biết 
Đức Chúa Trời vì Đức Chúa Trời là tình 
yêu thương. 
 
1 Giaêng 3:14, 15 
3:14 Chúng ta biết rằng: chúng ta đã 
vượt qua sự chết, đến cõi sống vì 
chúng ta yêu thương anh chị em mình. 
Ai không thương yêu vẫn ở trong cõi 
chết. 3:15 Ai ghét anh chị em mình là 
kẻ sát nhân và anh chị em biết rằng 
không kẻ sát nhân nào có sự sống vĩnh 
phúc trong nó 
 
 
1 Giaêng 2:10 
2:10 Ai thương anh chị em mình thì ở 
trong ánh sáng, và nơi người đó không 
có gì gây vấp ngã. 
 
1 Giaêng 3:14 
 
3:14 Chúng ta biết rằng: chúng ta đã 
vượt qua sự chết, đến cõi sống vì 
chúng ta yêu thương anh chị em mình. 
Ai không thương yêu vẫn ở trong cõi 
chết. 

 

3. Moät tín höõu Cô Ñoác khöôùc töø 
moät tín höõu khaùc laø moät keû: 

 
a.  
 
 
 
 
 
 
 
b.  
 
 
 
 
c.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Moät tín höõu Cô Ñoác yeâu thöông 

nhöõng ngöôøi Cô Ñoác khaùc thì: 
 
a.  
 
 
 
b.  
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Giaêng 13:35 
 
13:35 Nếu các con yêu thương nhau, 
thì nhờ đó mọi người sẽ nhận biết các 
con là môn đệ Ta."  

c.  
 
 
 
5. Tình yeâu thöông cuûa toâi ñoái vôùi 

caùc anh chò em tín höõu khaùc 
seõ ñem laïi gì? 
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Gia ñình hay Coäng ñoäng Tinh thaàn trong Hoäi 
Thaùnh ñaàu tieân 
 
Coâng-vuï 2:44-47; 5:42 
2:44 Tất cả các tín hữu đều hợp nhất với nhau, lấy mọi vật sở hữu làm của 
chung, 2:45 bán tài sản của cải mà phân phát cho mọi tín hữu tùy theo nhu cầu 
của mỗi người. 2:46 Hằng ngày, họ cứ đồng tâm chuyên cần đến Đền Thờ, họp 
nhau bẻ bánh từ nhà này sang nhà khác, dùng bữa với nhau cách vui vẻ rộng 
lượng, 2:47 ca ngợi Đức Chúa Trời và được lòng tất cả mọi người. Mỗi ngày, 
Chúa tăng thêm số người được cứu. ... 5:42 Hằng ngày, dù ở trong Đền Thờ 
hoặc đi từ nhà này sang nhà khác, họ cứ tiếp tục dạy dỗ và truyền giảng về Đức  
Chúa Giê-su là Chúa Cứu Thế. 
 
Chuùng ta thaáy cuoäc soáng gia ñình hay coäng ñoàng trong Hoäi Thaùnh ñaàu 
tieân.  Nhöõng ngöôøi tin Chuùa  cuûa Hoäi Thaùnh ñaàu tieân soáng thaønh moät 
coäng ñoaøn.  Hoï soáng trong baàu khoâng khí chaáp nhaän nhau, trong 
saùng vaø coù traùch nhieäm ñoái vôùi nhau.  Ñoù laø moät coäng ñoàng coù theå 
ñuïng chaïm ñeán nhieàu cuoäc ñôøi khaùc – ngöôøi ta ñöôïc gaây döïng 
(khuyeán khích vaø xaây döïng) ñöôïc giaûi thoaùt vaø bieán ñoåi.  Nhieàu ngöôøi 
nöõa trôû thaønh tín ñoà bôûi vì neáp soáng vaø lôøi noùi cuûa coäng ñoàng naøy. 
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Gia ñình hay Coäng ñoàng Tinh thaàn cuûa baïn 
 
Trong Hoäi Thaùnh chuùng ta, baïn kinh nghieäm ñöôïc cuoäc soáng gia ñình 
hay coäng ñoàng naøy trong caùc Toå Tình Thöông.  Toå Tình Thöông laø moät 
nhoùm nhoû gaëp nhau hoïp maët taïi nhaø, hay trong khuoân vieân tröôøng 
Ñaïi Hoïc, v.v... Chuùng ta gaëp nhau trong nhoùm nhoû ñeå khuyeán khích 
gaây döïng laãn nhau, chia xeû vôùi ngöôøi khaùc thoâng ñieäp cuûa Chuùa Gieâ 
Xu.  Chuùng ta cuøng nhau vöôn ra ñeå ñem laïi phöôùc laønh vaø chia xeû 
tin möøng vôùi coäng ñoàng beân ngoaøi. 
 
 
Nhöõng nhoùm nhoû naøy seõ giuùp baïn lôùn leân trong moái töông giao vôùi 
Ñöùc Chuùa Trôøi vaø vôùi ngöôøi khaùc, trong khi baïn quan saùt vaø hoïc hoûi: 
 Nhöõng anh chò em tín höõu laâu ñôøi hôn ñaõ khaéc phuïc ñöôïc nhöõng 

nan ñeà nhôø söï giuùp ñôõ cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi nhö theá naøo, 
 Ñöùc Chuùa Trôøi ñaõ chöõa laønh vaø bieán ñoåi hoï nhö theá naøo, 
 Ñöùc Chuùa Trôøi ñaõ duøng hoï ñeå ñi ra tìm kieám nhöõng ngöôøi chöa 

bieát veà Chuùa Gieâ Xu nhö theá naøo. 
 
 
Baïn cuõng seõ kinh nghieäm ñöôïc söï chöõa laønh vaø quyeàn naêng bieán caûi 
cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi vaø seõ ñöôïc phoùng thích ñeå laøm ngöôøi maø Ñöùc 
Chuùa Trôøi muoán baïn laøm.  Nhö vaäy, baïn caàn phaûi gia nhaäp sinh hoaït 
vôùi moät Toå Tình Thöông.  Ñoù laø moät ñieàu heát söùc quan troïng! 
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Toâi coù theå ôû trong Hoäi Thaùnh ñòa phöông maø 
khoâng caàn gia nhaäp Toå Tình Thöông khoâng? 
 
Vaâng, coù theå ñöôïc.  Nhöng laøm vaäy cuõng gioáng nhö: 
 
 Moät ñöùa beù khoâng coù gia ñình 
 Moät ngöôøi lính chöa ôû trong quaân nguõ 
 Moät ngöôøi thaùm hieåm maø khoâng laäp ñöôïc leàu laøm caên cöù 
 Moät ngöôøi thuûy thuû treân taøu maø khoâng coù thuûy thuû ñoaøn 
 Moät ngöôøi thöông gia maø khoâng coù khaùch haøng 
 Moät sinh vieân maø khoâng chòu ñi ñeán tröôøng 
 Moät ngöôøi chôi keøn maø khoâng coù ban nhaïc 
 Moät ngöôøi ñaù banh maø khoâng coù ñoäi banh 
 Moät nhaø khoa hoïc maø khoâng chòu chia xeû nhöõng phaùt minh cuûa mình 
 Moät con ong khoâng coù toå 
 
 
Cuõng nhö teá baøo thieát yeáu cho söï soáng cuûa thaân theå, thì caùc Toå Tình 
Thöông cuõng raát laø quan troïng ñeå giuùp cuoäc soáng taâm linh baïn ñöôïc 
soáng ñoäng.  Ñöùc Chuùa Trôøi keâu goïi chuùng ta vaøo coäng ñoàng cuøng vôùi 
chính Ngaøi vaø caùc tín höõu Cô Ñoác khaùc.  Neáu chuùng ta khoâng chòu 
phaùt huy moái lieân heä thaân tình giöõa chuùng ta vôùi caùc tín höõu khaùc vaø 
trôû thaønh moät thaønh phaàn trong coäng ñoàng Thaùnh Kinh, chuùng ta 
khoâng theå naøo lôùn leân ñuùng möùc ñeå coù theå taùc ñoäng ñeán ngöôøi khaùc 
vaø ñöa hoï ñeán vôùi Chuùa. 
 
Nhö vaäy, chuùng ta tin raèng Toå Tình Thöông khoâng phaûi laø ñieàu ñeå 
choïn löïa tuøy thích.  Ñoù laø ñieàu thieát yeáu khoâng theå boû qua! 
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Laøm sao toâi coù theå baøy toû tình yeâu thöông cuûa 
mình ñoái vôùi anh chò em tín höõu khaùc. 
 
 

Heâ-bô-rô 10:25 
10:25 Đừng bỏ sự nhóm họp với nhau 
như thói quen của vài người, nhưng 
hãy khuyên giục nhau; anh chị em nên 
làm như thế nhiều hơn khi thấy Ngày 
Chúa càng gần.  
 
 
 
 
EÂ-pheâ-soâ 4:2-3 
4:2 Phải hết sức khiêm nhường, khiêm 
nhu và kiên nhẫn, chịu đựng lẫn nhau 
trong tình yêu thương, hăng hái giữ gìn 
sự hợp nhất do Thánh Linh đem lại, 4:3 
bằng sợi dây xích hòa bình.  
 
 
Phi-líp 2:3-4 
2:3 Đừng làm điều gì vì tham vọng ích 
kỷ hoặc hư vinh nhưng hãy khiêm tốn, 
coi người khác hơn mình. 2:4 Mỗi 
người trong anh chị em chớ tìm lợi 
riêng cho mình nhưng hãy chú trọng 
đến lợi ích của người khác nữa. 
 
 
 
 
 
 
Ga-la-ti 6:2 
6:2 Hãy mang gánh nặng cho nhau, 
như vậy anh chị em sẽ chu toàn luật 
của Chúa Cứu Thế. 
 

 

6. Neáu chuùng ta thaät söï yeâu meán 
caùc anh chò em tín höõu khaùc 
thì chuùng ta seõ laøm gì? 

 
a.  
 
 
 
 
 
 
 
 
b.  
 
 
 
 
 
 
 
 
c.  
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Roâ-ma 12:4,5 
12:4 Vì như trong một thân thể, ta có 
nhiều phần, nhưng tất cả các phần 
không có cùng một chức năng, 12:5 
cũng thế dù chúng ta đông người, 
nhưng chỉ có một thân thể trong Chúa 
Cứu Thế và mỗi người là các phần của 
nhau. 
 

d.  
 
 
 
 
 
 
 
 
e.  
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         Baïn haõy töï hoûi 
 
1. Toâi ñaõ cam keát gia nhaäp moät Toå Tình Thöông naøo chöa?               

Coù / Khoâng 
 
 
2. Coù ngöôøi anh em hay chò em tín höõu naøo maø toâi caàn phaûi tha thöù 

vaø yeâu thöông khoâng?                                                                            
Coù / Khoâng 

 
3. Toâi coù theå laøm gì ñeå baøy toû tình thöông cuûa toâi caùch cuï theå ñoái vôùi 

nhöõng toå vieân khaùc trong Toå Tình Thöông? 
 
                                        

 

 ? 
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Chuùng ta caàu nguyeän 
 
Kính laïy Ñöùc Chuùa Trôøi, 
 
Con caùm ôn Ngaøi ñaõ ban cho con moät gia ñình tinh thaàn ñeå con soáng 
vôùi.  Xin Chuùa daïy cho con yeâu meán caùc anh chò em con trong Chuùa.  
Con muoán chaêm soùc hoï nhö Chuùa Gieâ Xu chaêm soùc con!  Xin Chuùa 
giuùp con bieát khieâm nhöôøng, kieân nhaãn, vaø dung chòu nhöõng loãi laàm 
cuûa hoï.  Xin haõy laøm cho con thaønh moät nguoàn phöôùc cho hoï.  A-
men. 
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  Toâi cam keát 
 
Toâi cam keát gia nhaäp coäng ñoàng Cô Ñoác 
 
 Toâi cam keát seõ gia nhaäp moät Toå Tình Thöông taïi 

______________________   (ñòa ñieåm) vaø toâi seõ ... 
 
 Trung tín – Chæ tröø tröôøng hôïp khaån caáp, toâi seõ luoân luoân coù 
maët ñuùng giôø trong taát caû caùc buoåi hoïp toå.  Toâi seõ daán thaân cho 
muïc ñích cuûa Toå Tình Thöông:  Truyeàn rao Tin Laønh vaø nuoâi döôõng 
taâm linh. 
 
 Saün saøng – Toâi seõ khuyeán khích yeåm trôï caùc toå vieân khaùc khi 

hoï  caàn giuùp ñôõ.  Toâi seõ saün saøng ñeå phuïc vuï Ñöùc Chuùa Trôøi vaø 
ngöôøi khaùc. 

 
 Phuïc tuøng – Toâi seõ ñaët mình döôùi söï laõnh ñaïo cuûa ban laõnh ñaïo 

toå. 
 
 Thuï huaán – Toâi saün saøng hoïc hoûi nôi anh chò em khaùc, toâi xem 

baát cöù ai cuõng laø hôn toâi. 
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Toâi yeâu Hoäi Thaùnh toâi! 
Hoïc thuoäc loøng EÂ-pheâ-soâ 5:29-30 

 
5:29 Chẳng có ai ghét bản thân, trái lại nuôi dưỡng, chăm sóc nó, đó chính là 
cách Chúa Cứu Thế đối xử với hội thánh, 5:30 vì chúng ta là các phần của Thân 
Thể Ngài. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Phaùt huy 
moái thaân tình
giöõa toâi vôùi 
Hoäi Thaùnh    
ñòa phöông! 
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Baïn ñaõ hoïc thuoäc loøng nhöõng caâu naøy chöa? 
 
Ñaùnh daáu vaøo caâu naøo baïn coù theå ñoïc thuoäc loøng: 
 Roâ-ma 3:22 
 Ma-thi-ô 22:37 
 1 Giaêng 4:21 
 
 
 
Hoäi Thaùnh laø ai vaø Hoäi Thaùnh laø gì? 
 
 Hoäi Thaùnh khoâng phaûi chæ laø moät toå chöùc cuûa con ngöôøi.  Khoâng!  

Chính Ñöùc Chuùa Trôøi nghó ra Hoäi Thaùnh, laäp ra Hoäi Thaùnh.  Hoäi 
Thaùnh laø thaân theå Ñaáng Christ.  Hoäi Thaùnh thuoäc veà Ñaáng Christ.  
Ngaøi laø ñaàu cuûa Hoäi Thaùnh! 

 Hoäi Thaùnh khoâng phaûi laø moät toøa nhaø!  Hoäi Thaùnh do nhieàu ngöôøi 
taïo thaønh.  Ñoù laø moät nhoùm ngöôøi ñöôïc Ñöùc Chuùa Trôøi keâu goïi vaø 
bieät rieâng ra nhôø aên naên vaø tin caäy nôi Chuùa Gieâ Xu Christ vaø 
ñöôïc sai ñi ra laøm nhaân toá thay ñoåi theá giôùi.  Nhoùm ngöôøi naøy coù 
chung moät nieàm tin – aên naên vaø ñaët loøng tin nôùi Chuùa Cöùu Theá 
Gieâ Xu.  Nhoùm ngöôøi naøy coù chung moät muïc ñích – laøm moät nhaân 
toá thay ñoåi theá giôùi. 
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Hoøa mình vôùi Hoäi Thaùnh ñòa phöông 
 
Ñöùc Chuùa Gieâ Xu yeâu thöông Hoäi Thaùnh Ngaøi.  Chuùng ta yeâu meán 
Chuùa Gieâ Xu, thì chuùng ta cuõng muoán hoøa ñoàng vôùi Hoäi Thaùnh Ngaøi.  
Chuùng ta caàn phaûi laø moät thaønh phaàn cuûa Hoäi Thaùnh ñòa phöông, taïi 
ñoù chuùng ta ñöôïc lôùn leân veà phöông dieän taâm linh. 
 
Laøm thaønh vieân cuûa Hoäi Thaùnh laø phuø hôïp vôùi Thaùnh Kinh.  Maëc duø 
trong Taân Öôùc khoâng coù noùi ñeán nhöõng baûn danh saùch cuûa tín ñoà, coù 
nhieàu choã cho ta thaáy raèng caùc Hoäi Thaùnh ñeàu bieát nhöõng ngöôøi trong 
nhoùm hoï. 
 
 

1 Coâ-rinh-toâ 12:27 
12:27 Vậy anh chị em là thân thể của 
Chúa Cứu Thế và mỗi người là một 
phần của thân thể ấy. 
 
 
 
 
 
EÂ-pheâ-soâ 4:15 
 
4:15 Nhưng Ngài muốn chúng ta nói 
lên sự thật trong tình yêu thương để 
trong mọi sự chúng ta tăng trưởng, 
vươn lên Đấng làm đầu  tức là Chúa 
Cứu Thế   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Ai laø Hoäi Thaùnh (thaân theå cuûa 
Ñaáng Christ)? 

 
 
 
 
 
 
 
2. Ai laø ñaàu cuûa Hoäi Thaùnh? 
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EÂ-pheâ-soâ 5:29,30 
5:29 Chẳng có ai ghét bản thân, trái lại 
nuôi dưỡng, chăm sóc nó, đó chính là 
cách Chúa Cứu Thế đối xử với hội 
thánh, 5:30 vì chúng ta là các phần của 
Thân Thể Ngài.  
 
Ma-thi-ô 28:18-20 
 
28:18 Đức Chúa Giê-su đến gần và 
bảo các môn đệ: "Tất cả quyền uy trên 
trời, dưới đất đều giao cho Ta. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
28:19 Vậy, hãy đi làm cho muôn dân 
thành môn đệ Ta, làm phép báp-tem 
cho họ nhân danh Đức Chúa Cha, Đức 
Chúa Con và Đức Thánh Linh, 28:20 
dạy họ giữ mọi điều Ta đã truyền cho 
các con. Và này, Ta hằng ở cùng các 
con luôn cho đến tận thế." 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Chuùa Gieâ Xu coù thaùi ñoä theá 

naøo ñoái vôùi Hoäi Thaùnh Ngaøi? 
 
 
 
 
 
4. Söù maïng cuûa Chuùa giao cho 

Hoäi Thaùnh cuûa Ngaøi laø gì? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Moân ñoà cuûa Chuùa phaûi laøm gì? 
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EÂ-pheâ-soâ 4:11-16 
4:11 Chính Ngài cho một số người làm 
sứ đồ, một số làm tiên tri, một số làm 
truyền giáo, một số làm mục sư và giáo 
sư, 4:12 nhằm mục đích trang bị các 
thánh đồ trong công tác phục vụ, gây 
dựng Thân Thể Chúa Cứu Thế, 4:13 
cho đến khi tất cả chúng ta đạt đến sự 
hợp nhất trong đức tin và trong sự 
hiểu biết Con của Đức Chúa Trời, tiến 
đến mức trưởng thành, phát triển 
đến tầm thước vóc dáng đầy trọn 
của Chúa Cứu Thế. 4:14 Lúc ấy, 
chúng ta không còn trẻ con nữa, bị 
trôi giạt theo làn sóng và lôi cuốn 
quanh quẩn theo mỗi chiều gió thuyết 
lý, bị người ta mưu mẹo lừa đảo, bị 
người ta dùng thủ đoạn xảo trá lừa gạt. 
4:15 Nhưng Ngài muốn chúng ta nói 
lên sự thật trong tình yêu thương để 
trong mọi sự chúng ta tăng trưởng, 
vươn lên Đấng làm đầu  tức là Chúa 
Cứu Thế  4:16 từ Ngài toàn thân được 
kết cấu và hợp lại với nhau do gân cốt 
hỗ trợ; khi mỗi bộ phận hoạt động thích 
nghi thì thân thể tăng trưởng và tự 
gây dựng trong tình yêu thương. 

 
6. Nhöõng ai ñöôïc Ñöùc Chuùa Trôøi 

chæ ñònh trong Hoäi Thaùnh?  Hoï 
laøm gì? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Theo caâu naøy, khi chuùng ta 

daán thaân vaøo Hoäi Thaùnh ñòa 
phöông thì seõ coù gì xaûy ra? 
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Hoan ngheânh baïn vaøo Hoäi Thaùnh Ñòa Phöông. 
 
Chuùng toâi hoan ngheânh baïn trôû thaønh moät phaàn töû cuûa moät gia ñình 
sinh ñoäng.  Chuùng toâi môøi baïn laøm thaønh vieân cuûa Hoäi Thaùnh naøy ñeå 
giuùp baïn hieåu bieát nhieàu hôn veà chuùng toâi.  Baïn coù theå yeâu caàu ngöôøi 
phuï huynh tinh thaàn cuûa baïn noùi cho baïn bieát veà nhöõng ngöôøi chuû 
choát vaø nhöõng coâng taùc then choát trong Hoäi Thaùnh naøy. 
 
 
 
1. NHÖÕNG NGÖÔØI CHUÛ CHOÁT 

Ñieàu quan trong cho baïn baây giôø laø haõy bieát nhöõng ngöôøi naém 
chöùc vuï then choát maø trong töông lai seõ aûnh höôûng treân ñôøi soáng 
baïn.  Haõy nhôø ngöôøi phuï huynh tinh thaàn cuûa baïn cho bieát ai laø: 
  Chaùnh Muïc sö –  
  Phoù Muïc sö –  
  Tröôûng Ban Ñieàu Haønh – 
  Tröôûng Toå – 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. NHÖÕNG PHÖÔNG THÖÙC HAØNH ÑAÏO CHUÛ YEÁU 

a. Thôø phöôïng 
Chuùng ta hoïp thaønh moät taäp theå ñeå thôø phöôïng Chuùa vaø nghe 
Lôøi Ngaøi. 
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b. Daâng phaàn möôøi / Daâng cuûa leã  
(Ma-la-chi 3:8-10 Người ta có thể ăn trộm Đức Chúa Trời không? Thật 
vậy, các ngươi ăn trộm của Ta. Nhưng các ngươi nói: "Làm sao chúng tôi 
ăn trộm của Ngài?  Trong các lễ vật phần mười và các lễ vật dâng hiến. 
3:9 Các ngươi đang bị rủa sả vì các ngươi, cả nước đã ăn trộm của Ta. 
3:10 Hãy đem tất cả phần mười vào kho của Ta để nhà Ta có lương thực. 
Hãy làm như thế để thử Ta, CHÚA Vạn Quân phán, để xem Ta có mở 
các cửa sổ trên trời cho các ngươi, đổ phước xuống cho các ngươi đến 
nỗi không chỗ chứa chăng?; Phuïc Truyeàn 16:17 nhưng mỗi người 
phải dâng một lễ vật tùy theo khả năng, tương xứng với các phước lành 
CHÚA, Đức Chúa Trời chúng ta ban cho.;  Chaâm ngoân 11:24 Người 
ban cho rộng rãi lại càng giàu có, Nhưng kẻ quá keo kiệt thì vẫn thiếu 
thốn.; Lu-ca 6:38 Hãy cho, thì các con sẽ được ban cho. Người ta sẽ 
đong đấu đầy, nén chặc, lắc xuống, thêm cho đầy tràn mà đổ vào vạt áo 
các con; vì các con đong cho người ta theo mức nào, thì sẽ được đong lại 
theo mức ấy.") 
 
Taát caû nhöõng gì chuùng ta coù ñeàu thuoäc veà Ñöùc Chuùa Trôøi.  Ngaøi 
sôû höõu taát caû moïi söï!  Nhöng Ngaøi ñaõ uûy thaùc nhöõng taøi 
nguyeân naøy cho chuùng ta.  Chuùng ta chæ laø quaûn lyù nhöõng taøi 
nguyeân ñoù. 
 
Chuùng ta daâng phaàn möôøi vaø cuûa leã cho Ñöùc Chuùa Trôøi nhö laø 
moät haønh ñoäng yeâu thöông vaø thôø phöôïng.  Chuùng ta vui veû 
daâng hieán haàu cho muïc ñích cuûa Ñöùc Chuùa Trôøi ñöôïc thaønh 
töïu.  Soá tieàn naøy ñöôïc duøng ñeå môû mang, ñeå phaùt trieån, ñeå 
truyeàn rao Tin Laønh trong voøng ñaát nöôùc chuùng ta vaø ôû ngoaïi 
quoác.  Vaø trong khi chuùng ta daâng hieán phaàn möôøi vaø caùc cuûa 
leã daâng, chuùng ta coù theå tin caäy raèng Ñöùc Chuùa Trôøi seõ lo cho 
caùc nhu caàu cuûa chuùng ta. 
 
 
2 Coâ-rinh-toâ 9:6-8 
Anh chị em nên nhớ điều này, hễ ai gieo ít thì gặt ít, ai gieo nhiều thì gặt 
nhiều. 9:7 Mỗi người nên quyên giúp tùy lòng đã định, không phải vì miễn 
cưỡng hay bị ép buộc. Vì Đức Chúa Trời yêu người hiến tặng một cách 
vui lòng. 9:8 Đức Chúa Trời có thể ban cho anh chị em mọi ân phúc dồi 
dào để anh chị em luôn luôn được đầy đủ trong mọi sự lại còn dư dả để 
làm mọi việc lành,. 
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Trong Cöïu Öôùc, daâng phaàn möôøi laø daâng 1/10 cuûa lôïi töùc moät 
ngöôøi.  Ngoaøi phaàn möôøi cuûa hoï, daân Ñöùc Chuùa Trôøi cuõng daâng 
cho Ngaøi nhöõng cuûa leã khaùc nöõa. 

 
 
 

c. Leã Tieäc Thaùnh  
(Ma-thi-ô 26:26-28; 1 Coâ-rinh-toâ 10:16,17;  11:23-32) 
Đang khi ăn, Đức Giê-su cầm bánh, tạ ơn rồi bẻ ra trao cho các môn đệ, và 
phán: "Hãy nhận lấy và ăn. Đây là thân thể Ta." 26:27 Rồi Ngài cầm chén, tạ 
ơn, trao cho các môn đệ và phán: "Hết thảy các con hãy uống đi. 26:28 Vì 
đây là huyết Ta, huyết của giao ước đổ ra cho nhiều người được tha tội. 
 
10:16 Chén tiệc thánh mà chúng ta cảm tạ không phải là chén thông công với 
huyết của Chúa Cứu Thế sao? Bánh mà chúng ta bẻ không phải là bánh 
thông công với thân thể của Chúa Cứu Thế sao? 10:17 Vì chỉ có một ổ bánh, 
chúng ta dù nhiều người vẫn là một thân thể, vì tất cả chúng ta cùng dự phần 
trong một ổ bánh. 
 
11:23 Vì điều tôi đã nhận từ nơi Chúa, tôi truyền cho anh chị em. Ấy là trong 
đêm Chúa Giê-su bị phản bội, Ngài lấy bánh; 11:24 sau khi tạ ơn, bẻ ra và 
phán: Đây là thân thể Ta hy sinh vì các con. Hãy làm điều này để kỷ niệm Ta. 
11:25 Cũng vậy, sau khi ăn Ngài lấy chén và phán: Chén nước này là giao 
ước mới trong huyết Ta. Mỗi khi các con uống, hãy làm điều này để kỷ niệm 
Ta. 11:26 Vì mỗi khi các con ăn bánh và uống chén này hãy truyền bá sự 
chết của Chúa cho đến khi Ngài đến. 11:27 Vì thế, ai ăn bánh và uống chén 
của Chúa một cách không xứng đáng sẽ mắc tội với thân và huyết của Chúa. 
11:28 Mỗi người nên xét chính mình, khi ăn bánh và uống chén này. 11:29 Vì 
người nào ăn hoặc uống mà không phân biệt thân Chúa tức là ăn và uống sự 
phán xét cho mình. 11:30 Vì vậy, trong anh chị em có nhiều người đau yếu, 
bệnh tật và một số chết. 11:31 Nếu chúng ta tự xét mình, chúng ta sẽ không 
bị đoán xét. 11:32 Nhưng khi chúng ta bị Chúa xét đoán để sửa phạt, chúng 
ta sẽ khỏi bị hình phạt chung với thế gian 
 Coù hai Thaùnh Leã maø Chuùa Gieâ Xu ra leänh cho chuùng ta phaûi 
laøm theo, moät laø moät laø Leã Tieäc Thaùnh hay coøn goïi laø Leã Hieäp 
Thoâng. 
 

Leã Hieäp Thoâng laø moät hình thöùc thôø phöôïng raát quan troïng vaø 
ñaày yù nghóa.   Noù nhaéc nhôû chuùng ta raèng Chuùa Gieâ Xu ñaõ cheát vì 
toäi loãi cuûa chuùng ta vaø Ngaøi seõ trôû laïi ñeå tieáp röôùc chuùng ta.  Hai 
ñieàu maø Chuùa Gieâ Xu duøng laøm bieåu hieän nhaéc nhôû chuùng ta laø: 
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 Baùnh mì – tieâu bieåu cho thaân theå Chuùa Gieâ Xu bò beû ra vì 

chuùng ta khi Ngaøi cheát vaø chòu ñau ñôùn treân thaäp töï giaù. 
 Cheùn – tieâu bieåu cho huyeát Chuùa Gieâ Xu, huyeát  Chuùa Gieâ 

Xu ñoå ra treân thaäp töï giaù laø moät sinh teá chuoäc toäi cho chuùng 
ta. 

d. Baùp-tem baèng nöôùc  
Thaùnh leã thöù hai laø Leã Baùp-tem. (Lễ Trầm Mình) 
 
Ngöôøi ta ñöôïc cöùu khi thoûa maõn nhöõng yeâu caàu trong Roâ-ma 
10:9  “Vì nếu miệng ngươi xưng nhận Đức Giê-su là Chúa và lòng 
ngươi tin rằng Đức Chúa Trời đã khiến Ngài từ chết sống lại thì ngươi sẽ 
được cứu; 10:10 Vì tin trong lòng thì được sự công chính, và xưng nhận 
nơi miệng thì được sự cứu rỗi.” 
Nhöng sau khi chuùng ta tin, Chuùa Gieâ Xu ñoøi hoûi chuùng ta phaûi 
chòu Baùp-tem baèng nöôùc. (Trầm mình trong nước) 
 
Ma-thi-ô 28:18-19 

28:18 Đức Giê-su đến gần và bảo các môn đệ: "Tất cả quyền uy trên trời, dưới 
đất đều giao cho Ta. 28:19 Vậy, hãy đi làm cho muôn dân thành môn đệ Ta, làm 
phép báp-tem cho họ nhân danh Đức Chúa Cha, Đức Chúa Con và Đức Thánh 
Linh,  

Ñoàng hoùa vôùi Chuùa Gieâ Xu cuûa toâi 
 
Leã Baùp-tem baèng nöôùc khoâng chæ ñôn thuaàn laø moät nghi leã.  Trong ñoù 
coù raát nhieàu yù nghóa thuoäc linh.  Leã Baùp-tem laø moät phöông caùch ñeå 
ñoàng hoùa vôùi Chuùa Gieâ Xu trong söï cheát vaø söï soáng laïi cuûa Ngaøi.  Bôûi 
vì chuùng ta yeâu meán Chuùa Gieâ Xu, chuùng ta muoán ñöôïc ñoàng hoùa vôùi 
Ngaøi. 
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Maùc 1:4-5 
Giăng Báp-tít xuất hiện trong đồng 
hoang, truyền giảng về phép báp-tem 
bày tỏ lòng ăn năn để được Chúa tha 
tội. 1:5 Tất cả dân chúng thành Giê-ru-
sa-lem và xứ Giu-đê lũ lượt kéo đến 
cùng người. Sau khi xưng tội, họ được 
Giăng làm phép báp-tem dưới sông 
Giô-đanh.  
 
 
 
 
 
Coâ-loâ-se 2:12 
2:12 Khi chịu báp-tem, anh chị em 
được đồng chôn với Chúa, và trong 
Ngài anh chị em được đồng sống lại 
bởi đức tin nơi quyền năng tác động 
của Đức Chúa Trời, là Đấng đã làm 
cho Ngài sống lại từ cõi chết. 
 
 
 
 
 
Roâ-ma 6:3-4 
Anh chị em không biết rằng tất cả 
chúng ta đã được báp-tem vào trong 
Chúa Cứu Thế Giê-xu là chúng ta 
được báp-tem vào trong sự chết của 
Ngài sao? 6:4 Vậy, qua Báp-tem chúng 
ta được chôn với Ngài vào trong sự 
chết, cho nên cũng như Chúa Cứu Thế 
nhờ vinh quang của Cha được từ chết 
sống lại thì chúng ta cũng có thể sống 
trong đời sống mới thể ấy.  
 
 
 

 

8. Taïi sao ngöôøi ta muoán ñöôïc 
laøm Baùp-tem baèng nöôùc? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9. YÙ nghóa thuoäc linh cuûa Baùp-

tem baèng nöôùc laø gì? 
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Ma-thi-ô 10:32-33 
Vì thế, ai tuyên xưng Ta trước mặt 
người đời, chính Ta sẽ tuyên xưng 
người ấy trước mặt Cha Ta ở trên trời. 
10:33 Còn ai chối Ta trước mặt người 
đời, chính Ta sẽ chối người ấy trước 
mặt Cha Ta ở trên trời. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10.  Chuùa Gieâ Xu höùa gì cho 
chuùng ta neáu chuùng ta coâng 
khai nhìn nhaän Ngaøi?  Neáu 
chuùng ta khoâng chòu laøm nhö 
vaäy thì sao? 

 
 
 
 
 
 

 
 
Ñeå ñöôïc Baùp-tem baèng nöôùc vaø ñeå trôû thaønh thuoäc vieân cuûa Hoäi 
Thaùnh, baïn caàn thöïc hieän nhöõng ñieàu naøy: 
 Hoïc lôùp Nhöõng Khôûi Ñaàu Môùi 
 Hoïc lôùp chuaån bò Baùp-tem vaø laøm thuoäc vieân Hoäi Thánh 
 
 
    

                               

                                                                     Baïn haõy töï hoûi 
 
 
1. Toâi coù yeâu meán Ñöùc Chuùa Gieâ Xu khoâng? 

 Coù / Khoâng 
 
 
2. Toâi coù hoå theïn khi coâng nhaän Ngaøi tröôùc moïi ngöôøi khoâng?  

 Coù / Khoâng 
 

 ? 
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3. Toâi coù baèng loøng ñoàng hoùa vôùi Ngaøi trong Leã Baùp-tem baèng nöôùc 

khoâng? 
    Coù / Khoâng 

 
 

4. Toâi seõ gia nhaäp Hoäi Thaùnh naøo?                                                     
Coù / Khoâng 
____________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________ 



59 

     Chuùng ta caàu nguyeän 
 
Laïy Chuùa Gieâ Xu, con yeâu meán Ngaøi vaø con khoâng hoå theïn vì Ngaøi.  
Con seõ  coâng khai ñoàng hoùa vôùi Ngaøi qua Thaùnh Leã Baùp-tem ñeå 
chöùng toû raèng con ñaõ lìa boû toäi loãi vaø quay veà vôùi Ngaøi.  Laïy Chuùa Gieâ 
Xu, con bieát raèng Ngaøi yeâu thöông Hoäi Thaùnh Ngaøi.  Con seõ nhaän 
laõnh traùch nhieäm vaø seõ hoøa mình vôùi Hoäi Thaùnh ñòa phöông, laø nôi 
con seõ luoân  saõn saøng ñeå ñöôïc trang bò laøm moät taùc nhaân thay ñoåi 
theá giôùi.  Kính laïy Chuùa, xin laøm cho cuoäc ñôøi cuûa con coù yù nghóa 
tröôùc maët Ngaøi.  A-men! 
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   Toâi cam keát 
 
Toâi cam keát seõ ñoàng hoùa vôùi Chuùa Gieâ Xu vaø Hoäi Thaùnh 
Ngaøi. 
 
Vì Chuùa Gieâ Xu laø Ñaáng Cöùu Chuoäc vaø laø Chuùa toâi, toâi seõ khoâng hoå 
theïn veà Ngaøi vaø seõ ñoàng hoùa vôùi Ngaøi trong Thaùnh leã Baùp-tem.  Toâi 
cuõng mong muoán ñöôïc laøm moät phaàn töû trong Hoäi 
Thaùnh_____________________ vaø seõ khoâng hoå theïn veà Hoäi Thaùnh nhaø 
cuûa toâi.  Toâi seõ gia nhaäp laøm thuoäc vieân Hoäi Thaùnh.  Toâi seõ hoïc lôùp 
chuaån bò Baùp-tem vaø laøm thuoäc vieân Hoäi Thaùnh vaøo (Ngaøy, Thaùng , 
Naêm) 
_______________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
_________________________ 
Kyù teân vaø ngaøy thaùng  
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Toâi yeâu gia ñình vaø baïn beø toâi! 
Hoïc thuoäc loøng Maùc 5:19 

 
nhưng Ngài không cho, lại bảo: "Con hãy về nhà, đến với họ hàng thân thuộc và 
thuật cho họ nghe mọi việc Đức Chúa Trời đã làm và thương xót con." 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Phaùt huy 
moái thaân tình
giöõa toâi vôùi 
gia ñình vaø   
baïn beø  cuûa 

toâi! 
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Baïn coù thuoäc loøng nhöõng caâu naøy chöa? 
 
Ñaùnh daáu vaøo caâu naøo baïn coù theå hoïc thuoäc loøng. 
 Roâ-ma 3:22 
 Ma-thi-ô 22:37 
 1 Giaêng 4:21 
 EÂ-pheâ-soâ 5:29-30 
 
Vì baïn ñaõ trôû thaønh moân ñoà cuûa Chuùa, cho neân moái quan heä giöõa 
baïn vôùi gia ñình vaø baïn beø keå töø ñaây ñaõ ñoåi khaùc.  Baây giôø baïn laø 
ñaïi dieän cuûa Chuùa tröôùc maët gia ñình vaø baïn beø.  Baây giôø baïn laø ñaïi 
söù cho Ñaáng Christ! 
 
Neân nhôù raèng moïi ngöôøi ñeàu phaûi ñoái dieän vôùi söï phaùn xeùt vaø phaûi 
chòu huûy dieät ñôøi ñôøi neáu hoï khoâng aên naên vaø tin nhaän Chuùa Gieâ Xu 
(nhaéc laïi chöông 1).  Neáu baïn yeâu thöông gia ñình vaø baïn höõu, thì 
baïn phaûi chia xeû Tin Laønh vôùi hoï. 
 
Gia ñình vaø baïn beø cuûa baïn laø “oikos” (töø Hy Laïp coù nghóa laø “caû 
nhaø”).  Trong khi höôùng veà oikos cuûa baïn, baïn caàn phaûi baøy toû tình 
thöông cuûa Chuùa ñoàng thôøi phaûi noùi cho hoï veà tình yeâu cuûa Ngaøi.  
Cuoäc soáng cuûa baïn phaûi phaûn aùnh Ñöùc Chuùa Trôøi. 
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2 Coâ-rinh-toâ 4:4 
là những người vô tín mà thần đời này 
đã làm mờ tối tâm trí để họ không thấy 
ánh sáng Phúc Âm tỏa vinh quang của 
Chúa Cứu Thế, chính Ngài là hình ảnh 
của Đức Chúa Trời.  
 
Giaêng 3:16-18 
"Vì Đức Chúa Trời yêu thương nhân 
loại, đến nỗi đã ban Con Một của Ngài, 
để ai tin nhận Đấng ấy sẽ không bị hư 
mất nhưng được sự sống vĩnh phúc. 
3:17 Đức Chúa Trời cho Con Ngài 
xuống thế gian nào phải để kết án thế 
gian, nhưng để thế gian nhờ Đức Con 
mà được cứu. 3:18 Ai tin Đức Chúa 
Con hẳn khỏi bị kết án, nhưng ai không 
tin thì đã bị lên án rồi vì chẳng chịu tin 
nhận Con Một của Đức Chúa Trời.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Nhöõng ngöôøi chöa tieáp nhaän 
Chuùa Gieâ Xu thì nhö theá naøo? 
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Ma-thi-ô 5:14-16 
Các con là ánh sáng của thế gian. Một 
thành xây trên ngọn đồi sẽ không bị 
che khuất. 5:15 Không ai thắp đèn rồi 
đặt trong thùng nhưng đặt trên chân 
đèn để soi sáng mọi người trong nhà.  
 
 
5:16 Vậy, hãy chiếu ánh sáng của các 
con trước mặt thiên hạ như thế, để họ 
thấy các công việc tốt đẹp của các con 
mà tôn vinh Cha các con ở trên trời.  
 
 
 
 
 
 
1 Phi-e-rô 3:15 
 
Nhưng trong lòng anh chị em hãy biệt 
riêng Chúa Cứu Thế làm Chúa. Luôn 
luôn sẵn sàng để trả lời cho những ai 
hỏi anh chị em lý do nào anh chị em có 
sự hy vọng đó. Phải làm điều này với 
sự hiền hòa và kính trọng,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.   Baïn caàn phaûi laøm ñieàu gì ñeå 
baøy toû tình yeâu cuûa Ñöùc Chuùa 
Trôøi cho hoï? 

 
 
 
 
3. Rieâng caù nhaân baïn thì baïn coù 

theå laøm gì? 
 
 
 
 
 
 
 
4. Baïn seõ saüèn saøng ñeå laøm 

nhöõng gì? 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Baïn neân laøm ñieàu ñoù caùch 

naøo? 
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Maùc 5:19 
 
"Con hãy về nhà, đến với họ hàng thân 
thuộc và thuật cho họ nghe mọi việc 
Đức Chúa Trời đã làm và thương xót 
con." 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Roâ-ma 1:16 
Thật vậy, tôi không hổ thẹn về Phúc 
Âm vì đây là quyền năng của Đức 
Chúa Trời để cứu mọi người tin, trước 
là người Do Thái và cả người Hy Lạp 
nữa. 

 
6. Ñöùc Chuùa Gieâ Xu daën ngöôøi 

naøy keå gì laïi cho gia ñình vaø 
baïn beø cuûa anh ta? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Baïn haõy töï vieát ra baèng lôøi leõ 

cuûa chính mình keå laïi nhöõng 
ñieàu Chuùa ñaõ laøm cho baïn. 
Chuùa ñaõ toû loøng nhaân töø, yeâu 
thöông ñoái vôùi baïn nhö theá 
naøo? 
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8. Nhöõng ñieàu baïn vöøa keå chính 

laø lôùi chöùng cuûa baïn.  Baïn ñaõ 
chia xeõ lôøi chöùng naøy vôùi gia 
ñình vaø baïn beø cuûa baïn chöa? 

 
 
 
 
 
 
 
 
9. Taïi sao chuùng ta ñöøng bao giôø 

neân hoå theïn khi baøy toû vaø noùi 
cho ngöôøi khaùc veà Tin Laønh 
cuûa tình yeâu Ñöùc Chuùa Trôøi? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Haõy xin ngöôøi phuï huynh tinh thaàn cuûa baïn cho baïn bieát veà Saùch Söï 
Soáng.  Haõy baét ñaàu duøng Saùch Söï Soáng laø moät duïng cuï ñeå giuùp baïn 
mang Tin Laønh cho oikos cuûa baïn.  Ngöôøi phuï huynh tinh thaàn vaø caùc 
toå vieân khaùc cuõng coù theå theo doõi baïn vaø nhaéc nhôû baïn theo ñuùng keá 
hoaïch tieáp xuùc vôùi oikos cuûa baïn. 
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       Baïn haõy töï hoûi 
 
1. Toâi coù thaät yeâu thöông gia ñình vaø baïn beø khoâng?                           

Coù / Khoâng 
 
 
2. Toâi coù hoå theïn veà Tin Laønh cuûa Chuùa khoâng?                                  

Coù / Khoâng 
 
 
3. Laøm sao toâi coù theå chia xeõ Chuùa Gieâ Xu vôùi hoï? 

____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________ 
 

4. Toâi sôï nhöõng gì (neáu coù) khi phaûi chia xeõ Chuùa Gieâ Xu vôùi hoï? 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________ 

 ? 
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    Chuùng ta caàu nguyeän 
 
Kính laïy Ñöùc Chuùa Trôøi, 
 
Con caùm ôn Ngaøi ñaõ laäp con laøm ñaïi söù cuûa Ngaøi vaø ñaïi dieän cuûa 
Ngaøi tröôùc maët gia ñình vaø baïn beø cuûa con.  Xin haõy giuùp con luoân 
luoân saün saøng ñeå baøy toû vaø noùi cho hoï bieát veà tình yeâu Ngaøi, ñeå hoï 
cuõng ñeán vaø kinh nghieäm ñöôïc tình yeâu vaø söï soáng ñôøi ñôøi nôùi Ngaøi.  
A-men! 
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    Toâi cam keát 
 
Toâi cam keát seõ heát loøng vôùi gia ñình vaø baïn beø 
 
Bôûi vì toâi yeâu thöông gia ñình vaø baïn beø (oikos), nhôø Chuùa giuùp ñôõ, 
toâi cam keát seõ caàu nguyeän cho hoï vaø ñem hoï ñeán vôùi Chuùa baèng caùch 
noùi cho hoï bieát vaø baøy toû cho hoï thaáy tình yeâu cuûa Ñaáng Christ. 
 
 
 
 
_______________________ 
Chöõ kyù vaø ngaøy thaùng 
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Ghi chuù: 
 

 


